
3. Jocul de memorie cu fructe/legume
Modul ușor: Mai întâi amestecați cele 4 cărți cu fructe/legume și cele 4 cărți cu
denumirile lor la singular și puneți-le cu fața în jos pe masă. Fiecare jucător
întoarce 2 cărți și încearcă să găsească o pereche. Jucătorul cu cele mai multe
perechi la sfârșitul jocului câștigă! 
Jucați din nou, dar de data aceasta cu cele 4 cărți cu fructe/legume și cele 4 cărți
cu denumirile lor la plural!
Modul dificil: Amestecați cele 16 cărți cu fructe/legume și cărțile cu denumiri și
găsiți perechile potrivite. Jucătorul cu cea mai bună memorie este câștigătorul!
Modul ușor:

μούρο

(moúro)
μήλο

(mílo)
καρότο

(karóto)
λάχανο

(láchano)
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IÎn acest modul, veți găsi:

1. Dicționar
Ilustrat, cu tot vocabularul util pentru acest modul.

2. Jocul „Ce lipsește?”
Modul ușor: arătați 3 cărți cu fructe/legume și apoi eliminați o carte. Jucătorii trebuie să
numească pe rând fructul/leguma care lipsește.
Modul dificil: arătați toate cele 4 cărți cu fructe/legume și eliminați una.

Ce lipsește?

Cărțile cu fructe/legume pot fi tipărite cu numele lor pe verso, astfel încât
jocul să poată fi jucat cu grupuri de jucători care își pot verifica singuri
răspunsurile. 



μήλα
(míla)

καρότο
(karóto)

μούρα
(moúra)

μήλα
(míla)

καρότα

(karóta)
λάχανα

(láchana)
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Modul ușor:

Modul greu:

4. Numește numărul cu o voce amuzantă.
Arată cărțile cu numere amestecate. Jucătorii trebuie să numească numerele afișate
cu voci amuzante, de exemplu, cu voce tare, în șoaptă, ca un robot.

δύο
(dýo)

τρία
(tría)

τέσσερα
(téssera)

ένα
(éna)

5. Jocul de memorare a numerelor
Amestecați cele 4 cărți cu numere cu cele 4 cărți cu nume și puneți-le cu fața
în jos pe masă. Fiecare jucător întoarce 2 cărți și încearcă să găsească o
pereche. Jucătorul cu cele mai multe perechi la sfârșitul jocului câștigă! 

τρία
(tría)

τέσσερα
(téssera)
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6. Vânătoarea de comori a culorilor

Cărțile cu culori și cărțile cu numele lor sunt împrăștiate/ascunse prin cameră.
În funcție de nivelul lor de învățare, jucătorii trebuie să găsească între 2 și 4
perechi de cărți cu culori și nume. Jucătorul cu cele mai multe perechi
corecte câștigă! 

κόκκιν
ο

(kókk
ino)

πράσινο

(prásino)
μπλε
(ble)

πορτοκαλί(portokalí)

7. Jocul celor patru fructe/legume 
Amestecați cele 16 cărți cu fructe/legume (cărți albastre) și puneți-le cu fața
în jos pe masă. Imprimați cărțile cu numele fructelor/legumelor (8 cărți verde
deschis), cărțile cu numele numerelor (4 cărți violet) și cărțile cu numele
culorilor (4 cărți gri). (* Dacă jucătorii sunt mai mult de 4, imprimați de două
ori cărțile cu numele fiecărui tip.) Amestecați cărțile cu fructe/legume,
numere și culori, puneți-le cu fața în jos pe masă și distribuiți câte 4 cărți
fiecărui jucător. Din teancul de 16 cărți cu fructe/legume, puneți 4 cu fața în
sus.

Jucătorii joacă pe rând și încearcă să potrivească fiecare dintre cărțile lor cu
cele 4 din fața lor, în funcție de numele, culoarea și numărul
fructelor/legumelor afișate. Dacă un jucător nu are o carte potrivită sau
rămâne fără cărți, ia una din teanc. Dacă tot nu are nicio carte potrivită, o
păstrează și așteaptă rândul său.

Când se formează un set de patru cărți, adică o carte cu fructe/legume - o
carte cu nume - o carte cu culoare - o carte cu număr (ordinea cărților nu
contează), jucătorul care a pus ultima carte din setul de patru este
câștigătorul rundei! El/ea păstrează cartea cu fructe/legume din grupul de
patru, în timp ce celelalte 3 cărți sunt puse înapoi în partea de jos a teancului
lor și o nouă carte cu fructe/legume este plasată în linia celor 4 cărți. Și începe
o nouă rundă!

Jucătorul care adună primul 3 (sau 4 sau 5, tu decizi!) cărți cu fructe/legume
câștigă!
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ένα
(éna)

πράσινο
(prásino)

λάχανο
(láchano)

τρία
(tría)

κόκκινο
(kókkino)

μπλε
(ble)

μήλα
(míla)

τέσσερα
(téssera)

8. Desene amuzante cu fructe și legume
Desenează fructele și legumele conform instrucțiunilor date. Se întâmplă ceva
ciudat, nu crezi?

9. Solnița-joc
Desenați-vă ghicitorul, decupați-l conform instrucțiunilor și să înceapă jocul!
Fiți gata, clienți, legumicul are o surpriză pentru voi!!! O șosetă mirositoare?
Sau bomboane? Să râdem și să ne jucăm din nou! 

*Iată un videoclip pe care îl puteți viziona, dacă aveți nevoie de ajutor
suplimentar pentru a plia ghicitorul: https://www.youtube.com/watch?
v=SAhiIlTxUYA

10. Dialoguri și benzi desenate – înțelegerea textului citit
Folosiți-le pentru a exersa înțelegerea textului citit, pentru a citi cu voce tare
și a exersa pronunția și interacțiunile sau ca bază pentru un scurt joc de rol!



μήλα
(míla)
mere

μούρο
(moúro)
afinǎ
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Dicționar

μήλο
(mílo)
măr

καρότο
(karóto)
morcov

ένα
(éna)
unu

δύο
(dýo)
doi

τρία
(tría)
trei

τέσσερα
(téssera)
patru

λάχανο
(láchano)

varzǎ

λάχανα
(láchana)

verze

μούρα
(moúra)
afine

καρότα
(karóta)
morcovi

κόκκινο
(kókkino)

roșu

πράσινο
(prásino)
verde

πορτοκαλί
(portokalí)
portocaliu

μπλε
(ble)

albastru
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πορτοκαλί λάχανα
(portokalί lάchana)

κόκκινα καρότα
(kókkina karóta)

μπλε μήλα
(ble míla)

πράσινα μούρα
(prásina moúra)
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Desenează și decupează-ți solnița
. 
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Iată un exemplu de unde să desenezi 
solnița

. 
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Întoarceți hârtia.

Îndoiți toate cele
patru colțuri spre

centru.

Cu imaginile cu fața în jos, pliați
pe ambele linii diagonale.
Desfaceți.

Glisați degetele mari și arătătoarele sub pătrate și
mișcați ghicitorul înainte și înapoi pentru a juca. 

Îndoiți hârtia în
jumătate și

desfășurați-o.

Din nou, pliați toate
colțurile spre centru.

Îndoiți în jumătate de sus în jos.
Nu desfășurați.

2

3

1

7

4

5

6



Ευχαριστώ! Αντίο!
(Efcharistó! Antío!)

Mulțumesc! La revedere!

Ορίστε! 
(Oríste!)
Poftim!

Ένα μήλο, παρακαλώ!
(Éna mílo, parakaló!)

Un mărvǎ  rog!, 

Τι θα ήθελες; 
(Ti tha ítheles?)

Ce ați dori?

Τάξη:

Să descoperim limba greacă în Grecia
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1- Citiți dialogul și continuați după cum doriți!

Όνομα:

Τι θα ήθελες; 
(Ti tha ítheles?)

Ce ați dori?

Δύο μούρα, παρακαλώ!
(Dýo moúra, parakaló!)

Două afine, vă rog!

Τρία καρότα, παρακαλώ!
(Tría karóta, parakaló!)

Trei morcovi, vǎ  rog!

Τέσσερα λάχανα, παρακαλώ!
(Téssera láchana, parakaló!)

Patru verze, vǎ  rog!



Κόκκινο, παρακαλώ! 
(Kókkino, parakaló!)

Roșu, vǎ  rog!

Τι χρώμα;
(Ti chróma?)
 (Ce culoare?)

Ένα, παρακαλώ! 
(Éna, parakaló!)

Unul, vǎ  rog!

Πόσα μήλα θα ήθελες; 
(Pósa míla tha ítheles?)

(Câte mere doriți?)

Τάξη:
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2 -Citiți dialogul și continuați cum doriți!
 

Όνομα:

Δύο/ Τρία/ Τέσσερα, παρακαλώ! 
(Dýo/ Tría/ Téssera, parakaló!)

Două/ Trei/ Patru, vă rog!
!

Πόσα μούρα/ καρότα/ λάχανα θα ήθελες; 
(Pósa moúra/ karóta/ láchana tha ítheles?)

(Câte afine/morcovi/verze doriți?)

Πράσινο/ Πορτοκαλί/ Μπλε, παρακαλώ! 
(Prásino/ Portokalí/ Ble, parakaló!)
Verde/ Portocaliu/ Albastru, vă rog!



Πράσινο!
(Prásino!)

Verde!

Τι χρώμα θα ήθελες; 
(Ti chróma tha ítheles?)

Ce culoare doriți?

Ένα ΛΑΧΑΝΟ!!!
(Éna LÁCHANO!!!)

O varzǎ !!!

Πόσα θα ήθελες; 
(Pósa tha ítheles?)

(Câte doriți?)
Ένα! 
(Éna)
Unul!

Τάξη:
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Όνομα:

3 -  Acum să ne jucăm cu solnița!

Μπλε!
(Ble!)

Albastru!

Τι χρώμα θα ήθελες; 
(Ti chróma tha ítheles?)

Ce culoare doriți?

Μία βρομερή κάλτσα :-))) 
(Mía vromerí káltsa)
O șosetă mirositoare 

:-))) 

Πόσα θα ήθελες; 
(Pósa tha ítheles?)

Câte doriți?)

Τέσσερα! 
(Téssera!)

Patru!

Ίου :-((( 
(Íou)

Cât :-(((



1, 2, 3, 4!
 Φύγαμε για
Ελλάδα!

Γεια σου! 

Καλώς ήρθες
στο μανάβικο!

Στο μανάβικο!
La magazinul de legume și fructe!

Γεια σου!

Τι θα ήθελες;

Δύο κόκκινα
μήλα,παρακαλώ!

1, 2, 3, 4! Plecăm în Grecia! - Bună ziua! Bine ați venit la magazinul de legume și fructe! -
Bună ziua! - Ce doriți? - Două mere roșii, vă rog! - Poftiți! - Mulțumesc! La revedere! - La

revedere!

Ορίστε!

Ευχαριστώ!

Αντίο!

Αντίο!


